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N.B. The English text is an unofficial translation.

KALLELSE TILL ARSSTAMMA / NOTICE OF ANNUAL GENERAL MEETING

Aktieagarna i Skawen Holding AB, org. nr. 559163-8787, kallas harmed till arsstdamma onsdagen den
10 juni 2026. Stamman sker digitalt via Google Meet. Lank for att ansluta till motet erhalls efter
anmalan (se nedan).

The shareholders of Skawen Holding AB, org. no. 559163-8787, are hereby invited to the Annual
General Meeting on Wednesday, June 10, 2026, at 4:00 pm. The AGM is held online on Google Meet.
The link to the meeting will be obtained upon request to board@skawen.com.

Ritt att delta och ombud / Right to participate and representative

For att ha ratt att delta i arsstdmman maste aktiedgare vara inford i bolagets aktiebok senast den 3
juni 2026. Aktiedgare som Onskar delta i stdmman ombeds anmala detta per e-post till
info@skawen.com.

In order to be entitled to participate in the Annual General Meeting, shareholders must be entered in
the company's share register no later than June 3 2026. Shareholders wishing to participate in the
AGM are kindly requested to notify the company by email to board@skawen.com.

Aktiedgare som féretrads genom ombud ska utfarda daterad och undertecknad fullmakt for ombudet.
Fullmakten samt, for juridisk person, bestyrkt kopia av registreringsbevis, bor i god tid fére stamman
sandas till Bolaget pa adressen Skawen Holding AB, Sveavagen 116 #1403, 113 50 Stockholm,
alternativt skickas scannad per epost till board@skawen.com. Fullmakt finns pa bolagets hemsida
https://skawen.com/news/.

Shareholders represented by proxy must issue a dated and signed power of attorney for the proxy.
The power of attorney and, for legal entities, a certified copy of the certificate of registration, should be
sent to the Company at Skawen Holding AB, Sveavédgen 116 #1403, 113 50 Stockholm, Sweden, well
in advance of the meeting. Alternatively, a signed power of attorney can be scanned and sent by
e-mail to board@skawen.com. The power of attorney is available for download at
https.//skawen.com/news/.

Arsredovisningen 2025 kommer att finnas tillganglig en vecka innan stamman och kan bestéllas fran
bolaget via mejl info@skawen.com.

The 2025 annual report will be available one week before the meeting and can be ordered from the
company via email info@skawen.com.

Forslag till dagordning

1. Val av ordférande vid arsstamman / Election of a chairman of the meeting
2. Uppréattande och godka&nnande av réstlangd / Preparation and approval of the voting list

3. Val av en eller tva justeringspersoner / Election of one or two persons who shall approve the
minutes of the meeting

4. Prévning av om arsstdmman blivit behérigen sammankallad / Determination of whether the
meeting was duly convened
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10.

11.

12.

13.

Godkannande av dagordningen / Approval of the agenda

Framlaggande av arsredovisning och revisionsberattelse / Submission of the annual report
and the Auditors’ report

Beslut om / Resolutions regarding

a. faststéllande av resultatrdkning och balansrakning / the adoption of the income
statement and the balance sheet

b. dispositioner betraffande vinst eller forlust enligt den faststallda balansrakningen; /
allocation of the Company’s profit or loss in accordance with the adopted balance
sheet

c. ansvarsfrihet at styrelseledamaoter och verkstallande direktor / discharge of the
Members of the Board of Directors and the Managing Director from liability

Faststallande av antalet styrelseledamoter och revisorer / Determination of the number of
members of the Board of Directors and auditors

Faststallande av arvoden at styrelsen och revisorerna / Determination of fees for members of
the Board of Directors and the Auditors

Val av styrelseledaméter och revisorer / Election of the members of the Board of Directors and
the Auditors

Beslut om nedséttning av aktiekapitalet genom minskning av kvotvardet samt andring av
bolagsordningen (granser for aktiekapital) / Resolution on reduction of the share capital by
decreasing the quota value and amendment of the Articles of Association (limits for share
capital), Appendix 1

Beslut om bemyndigande for styrelsen att besluta om nyemission, Bilaga 2 / Resolution
authorizing the Board of Directors to decide on a new share issue, Appendix 2

Stdmmans avslutande / Closing of the meeting

Styrelsens forslag till beslut / The Board of Directors’ proposal for resolutions

7.b)

10.

11.

Styrelsen foreslar arsstdmman att resultatet for 2025 balanseras i ny rakning. / The
Board of Directors proposes to the Annual General Meeting that the result for 2025 be
carried forward.

Styrelsen foreslas besta av 3 till 6 ordinarie ledamoter, inga suppleanter. / The board is
proposed to consist of 3 to 6 ordinary members, no deputies.

Styrelsen foreslar att arvode till styrelsen ska utga enligt forslag som presenteras pa
stdmman och beslutas av stdmman. Arvode till revisorn ska utga enligt godkand
rakning. / The Board proposes that remuneration to the Board of Directors shall be paid
in accordance with a proposal presented at the meeting and resolved by the meeting.
The auditor’s fee shall be paid according to approved invoice.

Forslag till styrelse kommer att presenteras pa stamman. Till revisor féreslas omval av
Johan Fransson, JF Revision AB. / Proposal for the Board of Directors will be
presented at the meeting. The Board proposes that Johan Fransson, JF revision AB, is
re-elected as auditor.

Styrelsen foreslar att arsstamman beslutar om nedsattning av aktiekapitalet genom
minskning av aktiernas kvotvarde till en tiondel, utan indragning av aktier, samt om
motsvarande andring av bolagsordningen avseende granserna for aktiekapitalet enligt
Bilaga 1./ The Board of Directors proposes that the Annual General Meeting resolves
on a reduction of the share capital by decreasing the quota value of the shares to one
tenth, without cancellation of shares, and on a corresponding amendment of the
Articles of Association regarding the limits for the share capital in accordance with
Appendix 1.



12. Styrelsens forslag till beslut om bemyndigande for styrelsen att fatta beslut om
nyemission enligt Bilaga 2 / The Board's proposal for a decision authorizing the Board
to make a decision on a new share issue in accordance with Appendix 2.

Styrelsen bemyndigas att vidta de smarre justeringar i ovan beslut som kan visa sig erforderliga for
registrering vid Bolagsverket.

The Board is authorized to make the minor adjustments in the above decisions that may prove
necessary for registration with the Swedish Companies Registration Office.

For giltigt beslut under punkterna 11 ovan kravs att stammans beslut bitrads av aktieagare som
representerar minst 2/3 av saval de avgivna résterna som de vid stamman foretradda aktierna.

For a valid resolution under items 11 above, it is required that the AGM's resolution is supported by
shareholders who represent at least 2/3 of both the votes and the shares represented at the AGM.



Bilaga 1 - Appendix 1

Bolagsordning

§1

§2

§3

§4

§5

§6

§7

§8

§9

§ 10

Foretagsnamn
Aktiebolagets féretagsnamn ar Skawen Holding AB (pubil).

Styrelsens séate
Styrelsen har sitt sate i Stockholms kommun.

Verksamhet
Aktiebolaget skall &ga och forvalta bolag samt darmed férenlig verksamhet.

Aktiekapital
Aktiekapitalet ska vara lagst 29 500 och hégst 118 000 EUR.

Antal aktier
Antal aktier skall vara lagst 61 596 och hdgst 246 384.

Styrelse
Styrelsen skall besta av lagst 3 och hogst 6 ledamoter utan suppleanter.

Revisorer
For granskning av aktiebolagets arsredovisning jamte rakenskaperna samt styrelsens och
verkstallande direktorens forvaltning utses 1 revisor.

Kallelse till bolagsstamma

Kallelse till bolagsstamma skall ske genom annonsering i Post- och Inrikest Tidningar samt pa
bolagets webbplats. Vid tidpunkten for kallelsen ska information om att kallelsen skett
annonseras i Dagens Industri.

Form for bolagsstimma
Styrelsen kan besluta att bolagsstdmma ska hallas digitalt.

Arenden pa arsstimma
Pa arsstamma ska féljande arenden behandlas.
. Val av ordférande vid stdmman
. Upprattande och godkannande av réstlangd
. Val av en eller tva justeringsman
. Prévning av om stdmman blivit behorigen sammankallad
. Godkannande av dagordning
. Framlaggande av arsredovisningen och, nar det kravs, revisionsberattelsen
. Beslut om
- faststéllande av resultatrékningen och balansrakningen
- dispositioner betraffande aktiebolagets vinst eller forlust enligt den faststallda
balansrakningen
- ansvarsfrihet at styrelseledaméter och verkstallande direktoren
8. Faststallande av arvoden till styrelsen och i vissa fall revisorerna
9. Val till styrelsen och i férekommande fall av revisorer.
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10. Annat arende, som ska tas upp pa bolagsstdmman enligt aktiebolagslagen (2005:551)
eller bolagsordningen.

§ 11 Rakenskapsar
Rakenskapsar ar 1 januari - 31 december.

§ 12 Redovisningsvaluta
Aktiebolaget skall ha sin redovisningsvaluta i euro.

§ 13  Avstamningsforbehall
Bolagets aktier skall vara registrerade i ett avstamningsregister enligt lagen (1998:1479) om
vardepapperscentraler och kontoféring av finansiella instrument. Den aktieagare eller
forvaltare som pa avstamningsdagen ar inford i aktieboken och antecknad i ett
avstamningsregister, enligt 4 kap. lagen (1994:1479) om vardepapperscentraler och
kontoféring av finansiella instrument eller den som ar antecknad pa avstamningskonto enligt 4
kap. 18 § forsta stycket 6-8 namnda lag, ska antas vara behdrig att utdva de rattigheter som
framgar av 4 kap. 39 § aktiebolagslagen (2005:551).

Articles of Association

§ 1 Company Name
The company name of the limited liability company is Skawen Holding AB (publ).

§ 2 Registered Office
The registered office of the Board of Directors shall be in the Municipality of Stockholm.

§ 3 Business Activities
The company shall own and manage companies and engage in activities compatible therewith.

§ 4 Share Capital
The share capital shall amount to not less than EUR 29,500 and not more than EUR 118,000.

§ 5 Number of Shares
The number of shares shall be not less than 61,596 and not more than 246,384.

§ 6 Board of Directors
The Board of Directors shall consist of not fewer than 3 and not more than 6 directors, with no deputy
directors.

§ 7 Auditors
For the audit of the company’s annual report and accounting records, as well as the administration by
the Board of Directors and the Managing Director, 1 auditor shall be appointed.

§ 8 Notice of General Meeting

Notice of a general meeting shall be given through announcement in the Swedish Official Gazette
(Post- och Inrikes Tidningar) and on the company’s website. At the time of the notice, information that
notice has been issued shall be advertised in Dagens Industri.



§ 9 Form of General Meeting
The Board of Directors may decide that a general meeting shall be held digitally.

§ 10 Matters at the Annual General Meeting
The following matters shall be addressed at the Annual General Meeting:

. Election of a chairman of the meeting
. Preparation and approval of the voting register
. Election of one or two persons to verify the minutes
. Determination of whether the meeting has been duly convened
. Approval of the agenda
. Presentation of the annual report and, when required, the auditor’s report
. Resolutions regarding:
* adoption of the income statement and balance sheet
* allocation of the company’s profit or loss in accordance with the adopted balance sheet
* discharge from liability for the members of the Board of Directors and the Managing Director
8. Determination of fees payable to the Board of Directors and, where applicable, the auditors
9. Election of members of the Board of Directors and, where applicable, auditors
10. Any other matter to be dealt with at the general meeting pursuant to the Swedish Companies Act
(2005:551) or the Articles of Association.
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§ 11 Financial Year
The financial year shall be from 1 January to 31 December.

§ 12 Reporting Currency
The company’s reporting currency shall be euro.

§ 13 CSD Clause

The company’s shares shall be registered in a central securities depository register in accordance
with the Swedish Central Securities Depositories and Financial Instruments Accounts Act
(1998:1479).

Any shareholder or nominee who, on the record date, is entered in the share register and recorded in
a central securities depository register pursuant to Chapter 4 of the Swedish Central Securities
Depositories and Financial Instruments Accounts Act (1998:1479), or any person recorded in a
securities account pursuant to Chapter 4, Section 18, first paragraph, items 6—8 of said Act, shall be
presumed to be authorized to exercise the rights set forth in Chapter 4, Section 39 of the Swedish
Companies Act (2005:551).
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N.B. The English text is an unofficial translation.
STYRELSENS FOR SKAWEN HOLDIG AB FORSLAG TILL BESLUT OM BEMYNDIGANDE FOR
STYRELSEN ATT FATTA BESLUT OM NYEMISSION PUNKT 12 PA DAGORDNINGEN

BOARD OF DIRECTORS FOR SKAWEN HOLDING AB PROPOSAL FOR A RESOLUTION FOR
AUTHORIZATION FOR THE BOARD OF DIRECTORS TO MAKE A DECISION ON A NEW ISSUE
ITEM 12 ON THE AGENDA

Styrelsen foreslar att bolagsstdmman bemyndigar styrelsen att, vid ett eller flera tillfallen intill tiden for
nasta arsstdmma, med eller utan avvikelse fran aktieagarnas foretradesratt, fatta beslut om nyemission
av aktier, med de begransningar som foljer av Bolagets bolagsordning.

Bemyndigandet skall aven innefatta ratt att besluta om nyemission med bestammande om apport eller att
aktie skall tecknas med kvittningsratt eller eljest med villkor enligt 13 kap 7 §, 14 kap 9 § eller 15 kap 9 §
aktiebolagslagen.

Skalen till avvikelsen fran aktiedgarnas foretradesratt ar att mojliggora riktade emissioner for
genomférande av forvarv av hela eller delar av andra féretag eller verksamheter, alternativt for
anskaffning av kapital att anvandas till sddana forvarv, samt for att kunna stéarka bolagets ekonomiska
stallning vid behov.

Emissionskursen skall bestammas till aktiens verkliga varde baserat pa det hogsta av Bolagets
marknadsvarde eller substansvarde vid tidpunkten for styrelsens emissionsbeslut.

The Board of Directors proposes that the Annual General Meeting authorizes the Board of Directors to, on
one or more occasions until the time of the next Annual General Meeting, with or without deviation from
the shareholders' preferential rights, decide on a new issue of shares, with the restrictions following the
Company's Articles of Association.

The authorization shall also include the right to decide on a new share issue with a decision on non-cash
contributions or that a share shall be subscribed for with a right of set-off or otherwise with conditions in
accordance with Chapter 13, Section 7, Chapter 14, Section 9 or Chapter 15, Section 9 of the Companies
Act.

The reasons for the deviation from the shareholders' preferential rights are to enable directed issues for
the implementation of acquisitions of all or parts of other companies or activities, alternatively for raising
capital to be used for such acquisitions, and to be able to strengthen the company's financial position if
necessary.

The issue price shall be determined at the fair value of the share based on the higher of the Company's
market value or net asset value at the time of the Board's issue decision.
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